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ĪSS PAMATOJUMS

Atzinuma sagatavotājs uzskata, ka Komisijas priekšlikums par Talantu fondu ir vērtējams 
atzinīgi, jo tas varētu papildināt citus Savienības centienus stratēģiski sadarboties ar trešo 
valstu partneriem migrācijas pārvaldības jomā un paātrināt panākumus vairāku ilgtspējīgas 
attīstības mērķu sasniegšanā, jo īpaši attiecībā uz 8. ilgtspējīgas attīstības mērķi veicināt 
noturīgu, iekļaujošu un ilgtspējīgu ekonomikas izaugsmi, pilnīgu un produktīvu 
nodarbinātību, kā arī cilvēka cienīgu darbu visiem un 10. ilgtspējīgas attīstības mērķi par 
nevienlīdzības mazināšanu. Priekšlikums atbilst Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 
9. jūnija Regulas (ES) 2021/947, ar ko izveido Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un 
starptautiskās sadarbības instrumentu "Eiropa pasaulē" (NDICI-GE regula), mērķiem, tostarp 
50. un 51. apsvērumā izklāstītajiem noteikumiem, un Attīstības komitejas iepriekšējām 
nostājām, piemēram, ka labi izstrādāta un pārvaldīta legālās migrācijas politika var būt 
inovācijas un ekonomiskās attīstības avots, kas ir izdevīgs gan izcelsmes valstīm, gan 
uzņēmējām valstīm. Talantu fonds var palīdzēt ES un tās dalībvalstīm novērst prasmju 
trūkumu ES mēroga profesijās ar darbaspēka trūkumu, paplašināt darba devēju piekļuvi 
daudzveidīgām prasmēm un talantiem, kā arī radīt abpusējus ieguvumus ES un trešo valstu 
partneriem. Talantu fonds rada pievienoto vērtību jaunajām talantu partnerībām un varētu 
palielināt dalībvalstu iesaisti, kas ir vajadzīga, lai pilnībā atraisītu šo partnerību potenciālu, 
radot savstarpēji izdevīgas iespējas visiem iesaistītajiem partneriem. 

ES Talantu fonds būs pirmā ES mēroga platforma, kuras mērķis ir atvieglot darbā pieņemšanu 
starptautiskā mērogā un nodrošināt iespējas darba meklētājiem no trešām valstīm, kuri ir 
ieinteresēti un kuriem ir nepieciešamās prasmes, lai strādātu profesijās, kurās ES trūkst 
darbaspēka. Iniciatīva ir brīvprātīga, tādējādi ļaujot dalībvalstīm izvēlēties pievienoties tai vai 
nē. Tiek paredzēts, ka līdz 2030. gadam pievienosies no 11 līdz 20 dalībvalstīm, bet pēc tam 
pievienosies vēl citas dalībvalstis. 

Atzinuma sagatavotājs atzīst, ka ar regulu par Talantu fondu var novērst tikai dažus šķēršļus, 
kas kavē ES un jaunattīstības valstu savstarpēji izdevīgas darbaspēka migrācijas potenciāla 
izmantošanu. Tas ir tikai daļa no plašāka likumdošanas un politikas pasākumu kopuma ES un 
dalībvalstu līmenī, kas vajadzīgi, lai darbaspēka migrācija būtu veiksmīga, piemēram, lai 
nodrošinātu kvalifikāciju atzīšanu un prasmju apstiprināšanu un lai sekmētu legālo migrantu 
iekļaušanos un integrāciju sabiedrībā. Talantu fonds papildina un tā pamatā ir attīstības 
sadarbības programmas, kas veicina prasmju un kompetenču attīstību, izglītību un 
profesionālo apmācību un ko finansē ar NDICI-GE instrumenta starpniecību. Atzinuma 
sagatavotājs uzskata, ka darba meklētājiem, kas piedalās ES Talantu fondā, attiecīgā gadījumā 
jābūt pieejamai informācijai par prasmju un iemaņu pilnveides iespējām, kā arī par attīstības 
sadarbības programmās nodrošināto izglītību un profesionālo apmācību.

Atzinuma sagatavotājs uzsver, ka ES Talantu fonda IT platformai ir jābūt praktiski vienkārši 
lietojamai. Atbilstības un atlases kritērijiem jābūt pārredzamiem, nediskriminējošiem un 
tādiem, kas ļauj pieņemt darba meklētājus ar visiem prasmju līmeņiem. Darba meklētājiem no 
trešām valstīm, kas vēlas reģistrēties Talantu fondā, jābūt viegli pieejamai informācijai par to, 
kā izveidot profilu. Darba meklētājiem ir jābūt iespējai viegli uzzināt, uz kādiem darba 
piedāvājumiem viņi var pretendēt, un darba devējiem ir jābūt iespējai atzīt ārvalstīs iegūtos 
kvalifikācijas apliecinājumus. Informācijai jābūt uzrakstītai saprotamā valodā, vēlams, to 
valstu oficiālajās valodās, kuras piedalās talantu partnerībā.
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Atzinuma sagatavotājs uzskata, ka Talantu fonds atbilst NDICI-GE regulas vispārējam 
principam, kas paredz īstenot saskaņotāku, visaptverošāku un strukturētāku pieeju migrācijai 
kopā ar partneriem. Turklāt atzinuma sagatavotājs atzinīgi vērtē to, ka ES Talantu fondam 
būtu jāpalīdz sasniegt mērķi atturēt no neatbilstīgas migrācijas, tostarp veicinot piekļuvi 
esošajiem likumīgajiem kanāliem, kas papildina attīstības sadarbības programmas, kuras 
vērstas uz migrācijas un piespiedu pārvietošanas pamatcēloņu novēršanu. Atzinuma 
sagatavotājs uzskata, ka ir svarīgi, lai darba meklētājiem, kas piedalās ES Talantu fondā, būtu 
arī viegli pieejama informācija par attiecīgajām procedūrām pēc atlases procesa, kā arī 
informācija par palīdzību, kas pieejama migrantiem, kuri vēlas atgriezties dzimtenē, tostarp 
par reintegrācijas atbalstu saistībā ar talantu partnerībām ar jaunattīstības valstīm.

Atzinuma sagatavotājs uzskata, ka Talantu fondam jāatbilst LESD 208. pantā noteiktajam 
attīstības politikas saskaņotības principam, pilnībā izmantojot sinerģiju ar ES sadarbību 
attīstības jomā. Tāpēc, pārskatot Talantu fonda īstenošanu, Komisijai būtu jāņem vērā regulas 
ietekme uz ES sadarbības attīstības jomā mērķiem. 

GROZĪJUMI

Attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Pilsoņu brīvību, tieslietu un iekšlietu 
komiteju ņemt vērā turpmāk minēto.

Grozījums Nr. 1

Regulas priekšlikums
6.a norāde (jauna)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

- ņemot vērā Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 208. panta 1. punktu 
un jo īpaši tā noteikumu, ka “politikā, kas 
var iespaidot jaunattīstības valstis, 
Savienība ievēro mērķus, kas noteikti 
sadarbībai attīstības jomā”,

Grozījums Nr. 2

Regulas priekšlikums
1.b apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(1b) ES talantu fondā būtu jāņem vērā, 
ka dažos jaunattīstības reģionos, 
piemēram, Subsahāras Āfrikā, piekļuve 



AD\1300637LV.docx 5/31 PE758.160v02-00

LV

internetam ir zema, un būtu jāņem vērā, 
ka tas varētu kavēt potenciālo darba 
meklētāju piedalīšanos.

Grozījums Nr. 3

Regulas priekšlikums
3. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3) Lai atvieglotu darbā pieņemšanu 
starptautiskā mērogā un nodrošinātu trešo 
valstu valstspiederīgajiem iespējas strādāt 
profesijās, kurās ES trūkst darbaspēka, 
būtu jāizveido ES talantu fonds kā 
Savienības mēroga platforma, kas apvieno 
un atbalsta reģistrēto trešo valstu darba 
meklētāju, kuri uzturas ārpus Savienības, 
profilu piemeklēšanu iesaistītajās 
dalībvalstīs reģistrēto darba devēju 
vakancēm.

(3) Lai atvieglotu darbā pieņemšanu 
starptautiskā mērogā un nodrošinātu trešo 
valstu valstspiederīgajiem iespējas strādāt 
profesijās, kurās trūkst darbaspēka, būtu 
jāizveido ES talantu fonds kā Savienības 
mēroga platforma, kas apvieno un atbalsta 
reģistrēto trešo valstu darba meklētāju, kuri 
uzturas ārpus Savienības, profilu 
piemeklēšanu dalībvalstīs reģistrēto darba 
devēju vakancēm.

Grozījums Nr. 4

Regulas priekšlikums
3.a apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3a) Talantu fondam būtu jāveicina 
ANO Ilgtspējīgas attīstības programmas 
2030. gadam izpilde un tajā ietverto 
ilgtspējīgas attīstības mērķu (IAM) 
sasniegšana, jo īpaši attiecībā uz 1. 
ilgtspējīgas attīstības mērķi izskaust 
nabadzību, 5. ilgtspējīgas attīstības mērķi 
nodrošināt dzimumu līdztiesību un 
nodrošināt pilnvērtīgas iespējas visām 
sievietēm un meitenēm, 8. ilgtspējīgas 
attīstības mērķi veicināt noturīgu, 
iekļaujošu un ilgtspējīgu ekonomikas 
izaugsmi, pilnīgu un produktīvu 
nodarbinātību, kā arī cilvēka cienīgu 
darbu visiem un 10. ilgtspējīgas attīstības 
mērķi samazināt nevienlīdzību starp 



PE758.160v02-00 6/31 AD\1300637LV.docx

LV

valstīm un valstu iekšienē.

Grozījums Nr. 5

Regulas priekšlikums
 3.b apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3b) Īstenojot regulu par Talantu fondu, 
būtu jāievēro attīstības politikas 
saskaņotības princips, atbalstot 
ilgtspējīgas attīstības mērķu sasniegšanu 
ES un trešās valstīs. Tai būtu jāveicina 
vienlīdzīga attieksme un nediskriminācija, 
kā arī jānovērš migrējošo darba ņēmēju 
ekspluatācija un ļaunprātīga izmantošana 
un viņi jāaizsargā pret ekspluatāciju un 
ļaunprātīgu izmantošanu. Turklāt tajā 
būtu jāņem vērā PVO Globālais rīcības 
kodekss par veselības jomas personāla 
starptautisko atlasi un veselības aprūpes 
darbinieku emigrācijas no jaunattīstības 
valstīm iespējamās negatīvās sekas.

Grozījums Nr. 6

Regulas priekšlikums
 3.c apsvērums (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(3c) ES talantu fondam būtu jāatbilst ES 
dzimumu līdztiesības stratēģijai, kā arī 
Dzimumu līdztiesības rīcības plāna III 
politikas satvaram, jo migrantes bieži vien 
ir īpaši neaizsargātas pret sliktu 
izturēšanos.

Grozījums Nr. 7

Regulas priekšlikums
5. apsvērums
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(5) ES talantu fondam būtu jātiecas 
atbalstīt iesaistītās dalībvalstis, lai risinātu 
pašreizējo un turpmāko prasmju un 
darbaspēka trūkumu, pieņemot darbā trešo 
valstu valstspiederīgos, ciktāl vietējā 
darbaspēka aktivizēšana un mobilitāte ES 
iekšienē nav pietiekama, lai sasniegtu šo 
mērķi. Kā brīvprātīgs rīks, kas paredzēts, 
lai veicinātu darbā pieņemšanu 
starptautiskā mērogā, ES talantu fondam 
būtu jāpiedāvā ieinteresētajām dalībvalstīm 
papildu atbalsts ES līmenī. Šajā nolūkā 
būtu jānodrošina papildināmība un 
savietojamība ar esošajām valsts 
iniciatīvām un platformām. Veidojot ES 
talantu fondu, būtu jāņem vērā dalībvalstu 
īpašās vajadzības, lai nodrošinātu pēc 
iespējas plašāku līdzdalību. Tādējādi 
“talants” ir visaptverošs termins, kas 
attiecas uz visu prasmju klāstu, kas varētu 
būt nepieciešams dalībvalstu darba tirgiem.

(5) ES talantu fondam būtu jātiecas 
atbalstīt dalībvalstis, lai risinātu pašreizējo 
un turpmāko prasmju un darbaspēka 
trūkumu, pieņemot darbā trešo valstu 
valstspiederīgos, ciktāl vietējā darbaspēka 
aktivizēšana un mobilitāte ES iekšienē nav 
pietiekama, lai sasniegtu šo mērķi. Kā 
brīvprātīgs rīks, kas paredzēts, lai veicinātu 
darbā pieņemšanu starptautiskā mērogā, ES 
talantu fondam būtu jāpiedāvā 
ieinteresētajām dalībvalstīm papildu 
atbalsts ES līmenī. Šajā nolūkā būtu 
jānodrošina papildināmība un 
savietojamība ar esošajām valsts 
iniciatīvām un platformām. Veidojot ES 
talantu fondu, būtu jāņem vērā dalībvalstu 
īpašās vajadzības, lai nodrošinātu pēc 
iespējas plašāku līdzdalību. Tādējādi 
“talants” ir visaptverošs termins, kas 
attiecas uz visu prasmju klāstu, kas varētu 
būt nepieciešams dalībvalstu darba tirgiem.

Grozījums Nr. 8

Regulas priekšlikums
7. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7) Talantu fondam būtu arī jāatbalsta 
talantu partnerību īstenošana, jo tās ir viens 
no Migrācijas un patvēruma pakta30 ārējās 
dimensijas galvenajiem aspektiem un tiek 
praktiski īstenotas saskaņā ar Komisijas 
paziņojumu par prasmju un talantu 
piesaistīšanu ES31. Dalībvalsts iesaistei 
talantu partnerībā nebūtu jāskar tās lēmums 
par dalību ES talantu fondā. 

(7) Spēcīgas partnerattiecības un 
divpusēja sadarbība ar trešām valstīm ir 
priekšnoteikums efektīvām migrācijas 
shēmām un veicina savstarpēju ieguvumu 
radīšanu ES, tās dalībvalstīm un trešām 
valstīm. Talantu fondam būtu arī jāatbalsta 
talantu partnerību īstenošana, jo tās ir viens 
no Migrācijas un patvēruma pakta30 ārējās 
dimensijas galvenajiem aspektiem un tiek 
praktiski īstenotas saskaņā ar Komisijas 
paziņojumu par prasmju un talantu 
piesaistīšanu ES31. Dalībvalsts iesaistei 
talantu partnerībā nebūtu jāskar tās lēmums 
par dalību ES talantu fondā. 

__________________ __________________
30 COM/2020/609 final. 30 COM/2020/609 final.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1601287338054&uri=COM:2020:609:FIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1601287338054&uri=COM:2020:609:FIN
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31 COM/2022/657 final. 31 COM/2022/657 final.

Grozījums Nr. 9

Regulas priekšlikums
7.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(7a) ES talantu fondam būtu jāveicina 
uz prasmēm balstīta migrācija, kas balstās 
uz patiesām partnerībām, ņemot vērā 
iespējamo ietekmi uz ģimenes iziršanu. 
Spēcīgas partnerības ar trešām valstīm 
var sekmēt efektīvu attīstības sadarbību 
atbilstīgi politikas saskaņotības attīstībai 
principam un veicināt savstarpējus 
ieguvumus trešām valstīm, ES un tās 
dalībvalstīm. Partnerībām būtu jāpiedāvā 
vienkārši, saskaņoti un saprotami 
likumīgi ceļi uz Savienību, dodot iespēju 
atgriezties, ko var atvieglot ar ES talantu 
fonda starpniecību, un veicinot cirkulāro 
migrāciju, lai izcelsmes valstīm sniegtu 
attīstības ieguvumus, tostarp ar prasmju 
un zināšanu pārnesi un naudas 
pārvedumiem. Trešām valstīm jāspēj 
kopīgi veidot vienlīdzīgas partnerības. 
Eiropas Savienības migrācijas politikai 
vienmēr jāvadās no tiesiskuma un 
cilvēktiesību ievērošanas.

Grozījums Nr. 10

Regulas priekšlikums
10. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(10) Vajadzības gadījumā būtu 
jānodrošina sinerģija starp ES talantu fonda 
IT platformu un citiem attiecīgiem 
instrumentiem un pakalpojumiem 
Savienības līmenī, tai skaitā attiecībā uz 
piekļuvi mācību materiāliem, piem., ES 
akadēmijai un Sadarbspējīgās Eiropas 
akadēmijai (Interoperable Europe 

(10) Vajadzības gadījumā būtu 
jānodrošina sinerģija starp ES talantu fonda 
IT platformu un citiem attiecīgiem 
instrumentiem un pakalpojumiem 
Savienības līmenī, tai skaitā attiecībā uz 
piekļuvi mācību materiāliem, piem., ES 
akadēmijai un Sadarbspējīgās Eiropas 
akadēmijai (Interoperable Europe 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=COM:2022:657:FIN&qid=1651223944578
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=COM:2022:657:FIN&qid=1651223944578
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Academy). ES talantu fonda IT platforma 
būtu ātri un regulāri jāpielāgo jaunajai 
tehnoloģiju praksei un jānodrošina 
mūsdienīgi IT pakalpojumi, ieviešot 
novatoriskus līdzekļus un rīkus.

Academy). Būtu jānodrošina arī sinerģija 
ar ES finansētām izglītības programmām 
jaunattīstības valstīs, piemēram, Globālo 
partnerību izglītībai, programmu 
“Izglītība nevar gaidīt” un programmu 
“Erasmus+”. ES talantu fonda IT 
platforma būtu ātri un regulāri jāpielāgo 
jaunajai tehnoloģiju praksei un jānodrošina 
mūsdienīgi IT pakalpojumi, ieviešot 
novatoriskus līdzekļus un rīkus.

Grozījums Nr. 11

Regulas priekšlikums
14. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(14) Reģistrētiem darba meklētājiem no 
trešām valstīm vajadzētu būt tiesībām 
izvēlēties kādu no vairākām tehniskām 
iespējām, lai ierobežotu piekļuvi saviem 
personas datiem, piem., ierobežojot 
piekļuvi viņu kontaktinformācijai. 
Reģistrēto trešo valstu darba meklētāju un 
ES talantu fonda IT platformā iesaistīto 
darba devēju profili, kas nav izmantoti 
divus gadus, būtu automātiski jāizņem. 
Veicot profilu izņemšanu, iespējams, tiks 
turpināta ierobežotas anonimizētu datu 
kopas glabāšana pētniecības un statistikas 
nolūkiem, tai skaitā Eiropas statistikas 
sagatavošanas un tās kvalitātes 
nodrošināšanai.

(14) Reģistrētiem darba meklētājiem no 
trešām valstīm vajadzētu būt tiesībām 
izvēlēties kādu no vairākām tehniskām 
iespējām, lai ierobežotu piekļuvi saviem 
personas datiem, piem., ierobežojot 
piekļuvi viņu kontaktinformācijai. ES 
talantu fonda IT platformā iesaistīto 
reģistrēto trešo valstu darba meklētāju 
profili, kas nav izmantoti divus gadus, un 
darba devēju profili, kas nav izmantoti trīs 
gadus, būtu automātiski jāizņem. Profila 
īpašnieks būtu jāinformē par profila 
izņemšanu ne vēlāk kā vienu mēnesi 
iepriekš. Veicot profilu izņemšanu, 
iespējams, tiks turpināta ierobežotas 
anonimizētu datu kopas glabāšana 
pētniecības un statistikas nolūkiem, tai 
skaitā Eiropas statistikas sagatavošanas un 
tās kvalitātes nodrošināšanai atbilstoši 
20. panta 1. punktam saskaņā ar šo 
regulu. Attiecībā uz reģistrēto darba 
meklētāju profiliem varētu saglabāt datus 
par valstspiederību, vēlamo vai pašreizējo 
nodarbošanos, talantu partnerības kartes 
esamību, laikposmu, kurā profils bijis 
reģistrēts ES talantu fonda IT platformā, 
apmeklējumu skaitu platformā, atbilsmju 
ar darba devējiem skaitu un atviegloto 
darbā iekārtošanas gadījumu skaitu. 
Attiecībā uz darba devēju profiliem varētu 
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saglabāt datus par dalībvalsti, kurā tie 
atrodas, nozari, apmeklējumu skaitu ES 
talantu fonda IT platformā, atbilsmju ar 
darba meklētājiem skaitu un atviegloto 
darbā iekārtošanas gadījumu skaitu.

Grozījums Nr. 12

Regulas priekšlikums
16. apsvērums 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16) ES talantu fondam būtu jāpalīdz 
sasniegt mērķi atturēt no neatbilstīgas 
migrācijas, tai skaitā atvieglojot piekļuvi 
esošajiem likumīgajiem kanāliem. Darba 
meklētājiem no trešām valstīm, uz kuriem 
attiecas tiesas vai administratīvs lēmums, 
ar kuru atteikta ieceļošana vai uzturēšanās 
dalībvalstī, vai ieceļošanas aizliegums 
saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2008/115/EK35, nevajadzētu ļaut 
reģistrēt viņu profilus ES talantu fonda IT 
platformā, ņemot vērā, ka viņiem netiks 
atļauts ieceļot un uzturēties Savienībā. Šajā 
nolūkā būtu jāpieprasa darba meklētājiem 
no trešām valstīm pirms viņu profilu 
reģistrēšanas ES talantu fondā apliecināt, 
ka uz viņiem pašlaik neattiecas ieceļošanas 
vai uzturēšanās atteikums kādā dalībvalstī 
vai ieceļošanas aizliegums Savienības 
teritorijā. Attiecīgi būtu jāsniedz arī 
informācija par sekām nepatiesa 
apliecinājuma gadījumā.

(16) ES talantu fondam būtu jāatvieglo 
legālā migrācija, veicinot trešo valstu 
valstspiederīgo starptautisku pieņemšanu 
darbā un viņu piekļuvi esošajiem 
likumīgajiem ceļiem, un jāpalīdz 
samazināt neatbilstīgo migrāciju, palīdzot 
novērst tās pamatcēloņus, vienlaikus 
veicinot cilvēkkapitāla attīstību, veicinot 
pienācīgas kvalitātes nodarbinātību un 
sociālo iekļaušanu. Darba meklētājiem no 
trešām valstīm, uz kuriem attiecas tiesas 
vai administratīvs lēmums, ar kuru atteikta 
ieceļošana vai uzturēšanās dalībvalstī, vai 
ieceļošanas aizliegums saskaņā ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Direktīvu 
2008/115/EK35, nevajadzētu ļaut reģistrēt 
viņu profilus ES talantu fonda IT 
platformā, ņemot vērā, ka viņiem netiks 
atļauts ieceļot un uzturēties Savienībā. Šajā 
nolūkā būtu jāpieprasa darba meklētājiem 
no trešām valstīm pirms viņu profilu 
reģistrēšanas ES talantu fondā apliecināt, 
ka uz viņiem pašlaik neattiecas ieceļošanas 
vai uzturēšanās atteikums kādā dalībvalstī 
vai ieceļošanas aizliegums Savienības 
teritorijā. Attiecīgi būtu jāsniedz arī 
informācija par sekām nepatiesa 
apliecinājuma gadījumā.

__________________ __________________
35 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2008/115/EK (2008. gada 
16. decembris) par kopīgiem standartiem 
un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to 
trešo valstu valstspiederīgo atgriešanu, kas 

35 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīva 2008/115/EK (2008. gada 
16. decembris) par kopīgiem standartiem 
un procedūrām dalībvalstīs attiecībā uz to 
trešo valstu valstspiederīgo atgriešanu, kas 
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dalībvalstī uzturas nelikumīgi (OV L 348, 
24.12.2008., 98. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/115/oj).

dalībvalstī uzturas nelikumīgi (OV L 348, 
24.12.2008., 98. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/115/oj).

Grozījums Nr. 13

Regulas priekšlikums
16.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(16a) ES Talantu fondam būtu arī 
jābalstās uz mērķiem un noteikumiem 
saistībā ar Savienības konstruktīvu 
iesaisti mobilitātē un visos migrācijas 
aspektos, kā noteikts NDICI — "Eiropa 
pasaulē" regulā, kā arī attiecībā uz 
prasmju un kompetenču, izglītības un 
profesionālās apmācības pilnveidošanu 
partnervalstīs.

Grozījums Nr. 14

Regulas priekšlikums
17. apsvērums 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17) Trešo valstu darba meklētājiem, 
kuri vēlas reģistrēties ES talantu fondā, 
jāizveido profils, izmantojot Europass36 
profilu veidošanas funkcijas, kas ļauj 
izveidot bezmaksas profilu un ziņot par 
attiecīgajām prasmēm, kvalifikācijām un 
citu pieredzi vienā drošā tiešsaistes vidē.

(17) Trešo valstu darba meklētājiem, 
kuri vēlas reģistrēties ES talantu fondā, 
jāizveido profils, attiecīgā gadījumā 
izmantojot Europass36 profilu veidošanas 
funkcijas, kas ļauj izveidot bezmaksas 
profilu, kurā nav obligāti jāiekļauj attēli, 
un ziņot par attiecīgajām prasmēm, 
kvalifikācijām un citu pieredzi vienā drošā 
tiešsaistes vidē.

__________________ __________________
36 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Lēmums (ES) 2018/646 (2018. gada 18. 
aprīlis) par kopēju sistēmu labāku 
pakalpojumu sniegšanai attiecībā uz 
prasmēm un kvalifikācijām (Europass) un 
ar ko atceļ Lēmumu Nr. EK (OV L 112, 
2.5.2018., 42. lpp., ELI: 

36 Eiropas Parlamenta un Padomes 
Lēmums (ES) 2018/646 (2018. gada 18. 
aprīlis) par kopēju sistēmu labāku 
pakalpojumu sniegšanai attiecībā uz 
prasmēm un kvalifikācijām (Europass) un 
ar ko atceļ Lēmumu Nr. EK (OV L 112, 
2.5.2018., 42. lpp., ELI: 
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http://data.europa.eu/eli/dec/2018/646/oj). http://data.europa.eu/eli/dec/2018/646/oj).

Grozījums Nr. 15

Regulas priekšlikums
17.a apsvērums (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(17a) Atbilstības kritērijiem vajadzētu būt 
nediskriminējošiem, balstītiem uz 
vienlīdzīgas attieksmes principu, un tie 
būtu jādefinē plaši, lai ļautu pieņemt 
darba meklētājus ar visiem prasmju 
līmeņiem, un sniedzot iespējas personām 
ar invaliditāti. Darba meklētājiem no 
trešām valstīm, kuri vēlas reģistrēties ES 
talantu fondā, jābūt viegli pieejamai 
informācijai par to, kā izveidot profilu. 
Darba meklētājiem, kas piedalās ES 
talantu fondā, attiecīgā gadījumā jābūt 
pieejamai informācijai par prasmju un 
kompetenču pilnveides iespējām, kā arī 
par attīstības sadarbības programmās 
nodrošināto izglītību un profesionālo 
apmācību.

Grozījums Nr. 16

Regulas priekšlikums
18. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(18) Nepieciešamības gadījumā 
reģistrēto trešo valstu darba meklētāju 
kvalifikāciju atzīšana un prasmju 
apstiprināšana būtu jāveic iesaistītajās 
dalībvalstīs pēc darba meklētāja vai darba 
devēja pieprasījuma saskaņā ar valstu 
tiesību aktiem un praksi, kā arī ar visiem 
attiecīgiem starptautiskajiem līgumiem, 
ieskaitot profesionālo kvalifikāciju 
savstarpējas atzīšanas kārtību. 
Personalizētai palīdzībai un tiešsaistes 
informācijai par esošajām valsts līmeņa 
atzīšanas un apstiprināšanas procedūrām 

(18) Nepieciešamības gadījumā 
reģistrēto trešo valstu darba meklētāju 
kvalifikāciju atzīšana un prasmju 
apstiprināšana būtu jāveic iesaistītajās 
dalībvalstīs pēc darba meklētāja vai darba 
devēja pieprasījuma saskaņā ar valstu 
tiesību aktiem un praksi, kā arī ar visiem 
attiecīgiem starptautiskajiem līgumiem, 
ieskaitot profesionālo kvalifikāciju 
savstarpējas atzīšanas kārtību. Būtu jāņem 
vērā, ka kvalifikāciju atzīšanas un 
prasmju apstiprināšanas process dažādās 
dalībvalstīs atšķiras un ka iesaistītajām 
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vajadzētu būt pieejamai ES talantu fonda 
IT platformā, un to nodrošināt būtu ES 
talantu fonda valstu kontaktpunktu 
uzdevums.

dalībvalstīm ar mazāk efektīvu praksi var 
būt vajadzīgs ilgāks laiks, lai apstrādātu 
informāciju par reģistrētiem darba 
meklētājiem, un tas var negatīvi ietekmēt 
ES talantu fonda darbību dažās 
dalībvalstīs. Tāpēc ES talantu fondam 
būtu jākalpo par instrumentu, ar ko 
veicināt raitāku kvalifikāciju atzīšanu un 
prasmju apstiprināšanu iesaistītajās 
dalībvalstīs. Personalizētai palīdzībai un 
tiešsaistes informācijai par esošajām valsts 
līmeņa atzīšanas un apstiprināšanas 
procedūrām vajadzētu būt pieejamai ES 
talantu fonda IT platformā, un to 
nodrošināt būtu ES talantu fonda valstu 
kontaktpunktu uzdevums.

Grozījums Nr. 17

Regulas priekšlikums
19. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(19) Talantu partnerību ietvaros noteiktu 
trešo valstu valstspiederīgie saņem atbalstu 
prasmju pilnveidei un apliecināšanai 
saskaņā ar sistēmu, ko apstiprinājušas 
talantu partnerībā iesaistītās dalībvalstis un 
partnervalstis. Tāpēc prasmes, kas 
pilnveidotas vai apstiprinātas talantu 
partnerības ietvaros, būtu jāapliecina ar ES 
talantu fonda kontekstā pamanāmu “ES 
talantu partnerības apliecību”. ES talantu 
fondā iesaistītajiem darba devējiem 
vajadzētu būt iespējai filtrēt reģistrēto trešo 
valstu darba meklētāju profilus, lai tiktu 
parādīti tie, kuri ir ieguvuši “ES talantu 
partnerības apliecību”. Tas varētu rosināt 
darba devējus piedāvāt darbā iekārtošanu 
Savienībā. Dalībvalstīm talantu partnerības 
ietvaros būtu jāparedz nosacījumi “ES 
talantu partnerības apliecības” izdošanai 
ES talantu fonda vajadzībām, kā arī tas, vai 
partnervalsts valsts iestādei, starptautiskai 
organizācijai vai citai ieinteresētajai 
personai būtu jāatbalsta tās izdošana. “ES 
talantu partnerības apliecības” izdošana 

(19) Talantu partnerību ietvaros noteiktu 
trešo valstu valstspiederīgie saņem atbalstu 
prasmju pilnveidei un apliecināšanai 
saskaņā ar sistēmu, ko apstiprinājušas 
talantu partnerībā iesaistītās dalībvalstis un 
partnervalstis. Talantu partnerībās 
iesaistīto trešo valstu atlasei vajadzētu būt 
pilnībā pārredzamai, sniedzot precīzu 
informāciju par atlases procesa darbību 
un rezultātiem. Tāpēc prasmes, kas 
pilnveidotas vai apstiprinātas talantu 
partnerības ietvaros, būtu jāapliecina ar ES 
talantu fonda kontekstā pamanāmu “ES 
talantu partnerības apliecību”. ES talantu 
fondā iesaistītajiem darba devējiem 
vajadzētu būt iespējai filtrēt reģistrēto trešo 
valstu darba meklētāju profilus, lai tiktu 
parādīti tie, kuri ir ieguvuši “ES talantu 
partnerības apliecību”. Tas varētu rosināt 
darba devējus piedāvāt darbā iekārtošanu 
Savienībā. Dalībvalstīm talantu partnerības 
ietvaros un saskaņā ar kopīgajām 
saskaņotajām vadlīnijām, kas jāizdod 
Komisijai konsultēšanās procedūrā, kā 
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neskar Eiropas un valstu noteikumus par 
piekļuvi reglamentētajām profesijām.

noteikts 12. panta 4. punktā atbilstoši 
22. panta 2. punktam, būtu jāparedz 
nosacījumi “ES talantu partnerības 
apliecības” izdošanai ES talantu fonda 
vajadzībām, kā arī tas, vai partnervalsts 
valsts iestādei, starptautiskai organizācijai 
vai citai ieinteresētajai personai būtu 
jāatbalsta tās izdošana. “ES talantu 
partnerības apliecības” izdošana neskar 
Eiropas un valstu noteikumus par piekļuvi 
reglamentētajām profesijām.

Grozījums Nr. 18

Regulas priekšlikums
27. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(27) ES talantu fonda sekretariātam būtu 
jānodrošina, ka ES talantu fonda IT 
platformā ir viegli pieejama informācija 
par imigrācijas procedūrām, kvalifikāciju 
atzīšanu un prasmju apstiprināšanu, trešo 
valstu valstspiederīgo tiesībām, dzīves un 
darba apstākļiem, kā arī pieejamajiem 
tiesiskās aizsardzības mehānismiem 
darbaspēka ekspluatācijas un negodīgas 
darbā pieņemšanas gadījumos iesaistītajās 
dalībvalstīs. ES talantu fonda valstu 
kontaktpunktiem būtu jāsniedz attiecīgā 
informācija ES talantu fonda sekretariātam, 
lai to varētu publicēt ES talantu fonda IT 
platformā. Tiešsaistes informācijai par 
atbalstu, kas pieejama darba meklētājiem, 
kuriem nepieciešama starptautiskā 
aizsardzība un kuri atrodas trešās valstīs, 
vajadzētu būt pieejamai arī ES talantu 
fonda IT platformā. Dalībvalstu ieviestie 
atbalsta pasākumi varētu ietvert īpašas 
informācijas kampaņas, atbalstu ceļošanas 
dokumenta iegūšanai un integrācijas 
atbalstu pēc ierašanās.

(27) ES talantu fonda sekretariātam būtu 
jānodrošina, ka ES talantu fonda IT 
platformā ir viegli pieejama informācija 
par imigrācijas procedūrām, kvalifikāciju 
atzīšanu un prasmju apstiprināšanu, trešo 
valstu valstspiederīgo tiesībām, dzīves un 
darba apstākļiem, kā arī pieejamajiem 
tiesiskās aizsardzības mehānismiem 
darbaspēka ekspluatācijas un negodīgas 
darbā pieņemšanas gadījumos iesaistītajās 
dalībvalstīs. ES talantu fonda valstu 
kontaktpunktiem būtu jāsniedz attiecīgā 
informācija ES talantu fonda sekretariātam, 
lai to varētu publicēt ES talantu fonda IT 
platformā. Tiešsaistes informācijai par 
atbalstu, kas pieejama darba meklētājiem, 
kuriem nepieciešama starptautiskā 
aizsardzība un kuri atrodas trešās valstīs, 
vajadzētu būt pieejamai arī ES talantu 
fonda IT platformā. Dalībvalstu 
ieviestajiem atbalsta pasākumiem būtu 
jāietver ietvert īpašas informācijas 
kampaņas, atbalsts ceļošanas dokumenta 
iegūšanai un integrācijas atbalsts pēc 
ierašanās.
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Grozījums Nr. 19

Regulas priekšlikums
28. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(28) ES talantu fonda IT platformā 
sniegtajai informācijai jābūt pieejamai 
vismaz iesaistīto dalībvalstu oficiālajās 
valodās.

(28) ES talantu fonda IT platformā 
sniegtā informācija, ja tas ir tehniski 
iespējams, būtu jādara pieejama vismaz 
iesaistīto dalībvalstu oficiālajās valodās, kā 
arī to trešo valstu oficiālajās valodās, 
kuras piedalās talantu partnerībās, kā arī 
to desmit valstu oficiālajās valodās, kuras 
pēdējo trīs gadu laikā ir saņēmušas 
vislielāko skaitu vienoto atļauju Eiropas 
Savienībā.

Grozījums Nr. 20

Regulas priekšlikums
29. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(29) Eiropas Savienības delegācijām 
būtu jāatbalsta informācijas sniegšana 
darba meklētājiem no trešām valstīm par 
ES talantu fondu un tā darbību, kā arī 
iesaistītajām dalībvalstīm.

(29) Eiropas Savienības delegācijām 
būtu jāatbalsta informācijas sniegšana 
darba meklētājiem no trešām valstīm par 
ES talantu fondu un tā darbību, kā arī 
iesaistītajām dalībvalstīm. ES delegāciju 
sniegtā informācija par ES Talantu fonda 
darbību būtu jāiekļauj ES Talantu fonda 
uzraudzībā.

Grozījums Nr. 21

Regulas priekšlikums
30. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(30) ES talantu fonda valstu 
kontaktpunkti varētu sniegt papildu 
atbalstu pēc reģistrētu trešo valstu darba 
meklētāju un ES talantu fondā iesaistīto 
darba devēju pieprasījuma. Papildu 
atbalstam būtu jāietver pielāgota 

(30) ES talantu fonda valstu 
kontaktpunktiem vajadzētu sniegt papildu 
atbalstu pēc reģistrētu trešo valstu darba 
meklētāju un ES talantu fondā iesaistīto 
darba devēju pieprasījuma. Papildu 
atbalstam būtu jāietver pielāgota 
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informācija par attiecīgajām vīzām un 
uzturēšanās atļaujām darba nolūkiem 
iesaistītajā dalībvalstī, tai skaitā attiecībā 
uz trešo valstu valstspiederīgo tiesībām un 
pienākumiem, piem., piekļuvi sociālajiem 
pabalstiem, medicīniskai palīdzībai, 
izglītībai un mājokļiem. Var sniegt arī 
īpašus norādījumus un informāciju par 
ģimenes atkalapvienošanās procedūrām un 
ģimenes locekļu tiesībām, kā arī par 
esošajiem pasākumiem integrācijas 
atvieglošanai uzņēmējā dalībvalstī, piem., 
valodu kursiem un profesionālo apmācību. 
Šādā informācijā būtu jāiekļauj arī 
informācija par pieejamajiem tiesiskās 
aizsardzības mehānismiem attiecībā uz 
darbaspēka ekspluatācijas un negodīgas 
darbā pieņemšanas prakses gadījumiem 
iesaistītajās dalībvalstīs. ES talantu fonda 
valstu kontaktpunktiem būtu jāsniedz 
informācija ES talantu fondā iesaistītajiem 
darba devējiem par viņu tiesībām un 
pienākumiem saistībā ar sociālo 
nodrošinājumu, aktīviem darba tirgus 
pasākumiem, nodokļiem, jautājumiem, kas 
saistīti ar darba līgumiem, pensiju tiesībām 
un veselības apdrošināšanu.

informācija par attiecīgajām vīzām un 
uzturēšanās atļaujām darba nolūkiem 
iesaistītajā dalībvalstī, tai skaitā attiecībā 
uz trešo valstu valstspiederīgo tiesībām un 
pienākumiem, piem., piekļuvi sociālajiem 
pabalstiem, medicīniskai palīdzībai, 
izglītībai un mājokļiem. Var sniegt arī 
īpašus norādījumus un informāciju par 
ģimenes atkalapvienošanās procedūrām un 
ģimenes locekļu tiesībām, kā arī par 
esošajiem pasākumiem integrācijas 
atvieglošanai uzņēmējā dalībvalstī, piem., 
valodu kursiem un profesionālo apmācību. 
Šādā informācijā būtu jāiekļauj arī 
informācija par pieejamajiem tiesiskās 
aizsardzības mehānismiem attiecībā uz 
darbaspēka ekspluatācijas un negodīgas 
darbā pieņemšanas prakses gadījumiem 
iesaistītajās dalībvalstīs. ES talantu fonda 
valstu kontaktpunktiem būtu jāsniedz 
informācija ES talantu fondā iesaistītajiem 
darba devējiem par viņu tiesībām un 
pienākumiem saistībā ar sociālo 
nodrošinājumu, aktīviem darba tirgus 
pasākumiem, nodokļiem, jautājumiem, kas 
saistīti ar darba līgumiem, pensiju tiesībām 
un veselības apdrošināšanu.

Grozījums Nr. 22

Regulas priekšlikums
31. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(31) Lai sasniegtu šīs regulas mērķi, 
būtu jānodrošina ES likumīgās migrācijas 
acquis efektīva īstenošana. Turklāt, lai 
darba devējiem atvieglotu un paātrinātu 
tādu trešo valstu darba meklētāju 
pieņemšanu darbā, kuri uzturas valstīs 
ārpus Savienības, iesaistītās dalībvalstis 
var ieviest paātrinātas imigrācijas 
procedūras, jo īpaši attiecībā uz vīzu un 
uzturēšanās atļauju saņemšanu darba 
vajadzībām, un atbrīvojumu no principa 
par priekšrokas došanu Savienības 
pilsoņiem. Paātrinātās imigrācijas 

(31) Lai sasniegtu šīs regulas mērķi, 
būtu jānodrošina ES likumīgās migrācijas 
acquis efektīva īstenošana. Turklāt, lai 
darba devējiem atvieglotu un paātrinātu 
tādu trešo valstu darba meklētāju 
pieņemšanu darbā, kuri uzturas valstīs 
ārpus Savienības, iesaistītajām 
dalībvalstīm būtu jāievieš paātrinātas 
imigrācijas procedūras, jo īpaši attiecībā uz 
vīzu un uzturēšanās atļauju saņemšanu 
darba vajadzībām, un atbrīvojums no 
principa par priekšrokas došanu Savienības 
pilsoņiem. Dalībvalstīm būtu jāizsniedz 
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procedūru īstenošanu varētu apspriest ES 
talantu fonda vadības grupas ietvaros, jo 
īpaši, lai atbalstītu paraugprakses apmaiņu 
starp dalībvalstīm.

darba un uzturēšanās atļaujas, vēlams, 
saskaņā ar Vienotās atļaujas direktīvu, lai 
nodrošinātu netraucētu un saskaņotu 
imigrācijas procedūru. Paātrinātās 
imigrācijas procedūru īstenošanu varētu 
apspriest ES talantu fonda vadības grupas 
ietvaros, jo īpaši, lai atbalstītu 
paraugprakses apmaiņu starp dalībvalstīm.

Grozījums Nr. 23

Regulas priekšlikums
36. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(36) Šajā regulā ir ievērotas 
pamattiesības un principi, kas ir atzīti 
Eiropas Savienības Pamattiesību hartā 
saskaņā ar LES 6. pantu.

(36) Šajā regulā ir ievērotas 
pamattiesības un principi, kas ir atzīti 
Eiropas Savienības Pamattiesību hartā 
saskaņā ar LES 6. pantu, kā arī attīstības 
politikas saskaņotības princips un Eiropas 
Konsenss par attīstību.

Grozījums Nr. 24

Regulas priekšlikums
37. apsvērums

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(37) Iesaistītajām dalībvalstīm šī regula 
būtu jāīsteno, pilnībā ievērojot visus ES 
Pamattiesību hartā noteiktos pienākumus 
un jo īpaši bez diskriminācijas dzimuma, 
rases, ādas krāsas, etniskās vai sociālās 
izcelsmes, ģenētisko īpašību, valodu, 
reliģijas vai pārliecības, politisko vai 
jebkādu citu uzskatu, piederības 
nacionālajai minoritātei, īpašuma, 
izcelsmes, invaliditātes, vecuma vai 
dzimumorientācijas dēļ. Jānodrošina 
godīgu un taisnīgu darba apstākļu 
ievērošana un jauniešu aizsardzība darbā.

(37) Iesaistītajām dalībvalstīm šī regula 
būtu jāīsteno, pilnībā ievērojot visus ES 
Pamattiesību hartā noteiktos pienākumus 
un jo īpaši bez diskriminācijas dzimuma, 
rases, ādas krāsas, etniskās vai sociālās 
izcelsmes, ģenētisko īpašību, valodu, 
reliģijas vai pārliecības, politisko vai 
jebkādu citu uzskatu, piederības 
nacionālajai minoritātei, īpašuma, 
izcelsmes, invaliditātes, vecuma, 
dzimumorientācijas dēļ, kā arī sociālās un 
kultūras izcelsmes vai dzimumidentitātes 
dēļ. Jānodrošina godīgu un taisnīgu darba 
apstākļu ievērošana un jauniešu aizsardzība 
darbā.
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Grozījums Nr. 25

Regulas priekšlikums
3. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Jebkura dalībvalsts var izlemt 
iesaistīties ES talantu fondā jebkurā laikā. 
Tā paziņo savu lēmumu Komisijai ne vēlāk 
kā deviņus mēnešus pirms dienas, sākot no 
kuras tā plāno iesaistīties. No pirmās 
dalības dienas attiecīgajā dalībvalstī 
reģistrēto darba devēju vakances var tikt 
pārsūtītas uz ES talantu fonda IT 
platformu.

1. Jebkura dalībvalsts var izlemt 
iesaistīties ES talantu fondā jebkurā laikā. 
Tā paziņo savu lēmumu Komisijai ne vēlāk 
kā sešus mēnešus pirms dienas, sākot no 
kuras tā plāno iesaistīties. No pirmās 
dalības dienas attiecīgajā dalībvalstī 
reģistrēto darba devēju vakances var tikt 
pārsūtītas uz ES talantu fonda IT 
platformu.

Grozījums Nr. 26

Regulas priekšlikums
5. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Talantu fonda IT platformu 
izstrādā tā, lai darba meklētāji ar visu 
līmeņu prasmēm varētu viegli piekļūt 
platformai un viegli tajā orientēties, bet 
darba devēji varētu viegli atpazīt ārvalstu 
kvalifikācijas, neparedzot pienākumu 
iekļaut darba meklētāju attēlus. Attiecīgā 
gadījumā Eiropas Savienības delegācijas 
izplata informāciju, kas paredzēta 
potenciālajiem darba meklētājiem trešās 
valstīs, par Talantu fonda IT platformu 
un par to, kā to izmantot.

Grozījums Nr. 27

Regulas priekšlikums
6. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Reģistrēto darba meklētāju no 
trešām valstīm profilos iekļauj vārdu, 
uzvārdu, kontaktinformāciju, dzimšanas 

3. Reģistrēto darba meklētāju no 
trešām valstīm profilos iekļauj vārdu, 
uzvārdu, kontaktinformāciju, dzimšanas 
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datumu un pilsonību, informāciju par 
akadēmisko un profesionālo kvalifikāciju, 
darba pieredzi, citām prasmēm un valodu 
zināšanām. ES talantu fondā iesaistīto 
darba devēju vakancēs norāda vārdu, 
uzvārdu un kontaktinformāciju.

datumu un pilsonību, pieejamību, 
informāciju par akadēmisko un 
profesionālo kvalifikāciju, darba pieredzi, 
citām prasmēm un valodu zināšanām. ES 
talantu fondā iesaistīto darba devēju 
profilos norāda organizācijas vai 
uzņēmuma nosaukumu, kā arī 
kontaktpersonas vārdu, uzvārdu un 
kontaktinformāciju. Vakancēs iekļauj 
amatu, darba devēju, laika grafiku, darba 
aprakstu un kontaktinformāciju.

Grozījums Nr. 28

Regulas priekšlikums
6. pants – 5. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

5. Personas datus, kas reģistrēti vai 
pārsūtīti ES talantu fonda IT platformā 
saskaņā ar šo regulu, indeksē, glabā un 
dara pieejamus platformā tikai meklēšanas 
un piemeklēšanas nolūkiem. Reģistrētiem 
trešo valstu darba meklētājiem vajadzētu 
būt tiesībām izvēlēties kādu no vairākām 
tehniskajām iespējām, kas ļauj ierobežot 
piekļuvi viņu personas datiem.

5. Personas datus, kas reģistrēti vai 
pārsūtīti ES talantu fonda IT platformā 
saskaņā ar šo regulu, indeksē, glabā un 
dara pieejamus platformā tikai meklēšanas 
un piemeklēšanas nolūkiem. Reģistrētiem 
trešo valstu darba meklētājiem ir tiesības 
izvēlēties kādu no vairākām tehniskajām 
iespējām, kas ļauj ierobežot piekļuvi viņu 
personas datiem, tostarp jebkurā laikā 
pieprasīt dzēst vai mainīt savus personas 
datus savos profilos.

Grozījums Nr. 29

Regulas priekšlikums
6. pants – 6. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

6. Reģistrēto trešo valstu darba 
meklētāju profili, kuriem nav piekļūts 
divus gadus pēc profilu reģistrācijas, tiek 
dzēsti vai anonimizēti, un personas dati 
netiek uzglabāti. Tiklīdz profili ir izņemti, 
tiks turpināta ierobežotas anonimizētu datu 
kopas glabāšana pētniecības un statistikas 
nolūkiem, kā arī datu izgūšanai, lai 

6. Reģistrēto trešo valstu darba 
meklētāju profili, kuriem nav piekļūts 
divus gadus pēc profilu reģistrācijas, un 
darba devēju profili, kas nav izmantoti trīs 
gadus, tiek dzēsti, un personas dati netiek 
uzglabāti. Profila īpašnieku informē par 
profila izņemšanu informē ne vēlāk kā 
vienu mēnesi iepriekš. Tiklīdz profili ir 
izņemti, var tikt turpināta ierobežotas 
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uzlabotu ES talantu fonda darbību. anonimizētu datu kopas glabāšana 
pētniecības un statistikas nolūkiem, kā arī 
datu izgūšanai, lai uzlabotu ES talantu 
fonda darbību. Attiecībā uz reģistrēto 
darba meklētāju profiliem var glabāt 
datus par valstspiederību, vēlamo vai 
pašreizējo nodarbošanos, talantu 
partnerības kartes esamību, laikposmu, 
kurā profils reģistrēts ES talantu fonda IT 
platformā, apmeklējumu skaitu platformā, 
atbilsmju ar darba devējiem skaitu un 
atviegloto darbā iekārtošanas gadījumu 
skaitu. Attiecībā uz darba devēju profiliem 
var glabāt datus par dalībvalsti, kurā tie 
atrodas, nozari, apmeklējumu skaitu ES 
talantu fonda IT platformā, atbilsmju ar 
darba meklētājiem skaitu un atviegloto 
darbā iekārtošanas gadījumu skaitu.

Grozījums Nr. 30

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts – a apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

a) nodrošināt ES talantu fonda 
vispārējo pārvaldību, ieskaitot ES talantu 
fonda darbību plānošanu un koordinēšanu;

a) nodrošināt ES talantu fonda 
vispārējo pārvaldību, ieskaitot ES talantu 
fonda darbību plānošanu un koordinēšanu, 
kas nodrošinās augstu godīgas atlases 
standartu un novērsīs negodīgu praksi, 
maksu par pieņemšanu darbā un citas 
izmaksas; 

Grozījums Nr. 31

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) vākt attiecīgus datus, lai uzraudzītu 
ES talantu fonda darbību saskaņā ar 
20. pantu;

e) vākt attiecīgus datus, lai uzraudzītu 
ES talantu fonda darbību saskaņā ar 
20. pantu, tostarp brīvprātīgus un 
anonīmus datus, kas sadalīti pēc 
dzimuma, vecuma un invaliditātes, un par 
šīs regulas ietekmi uz jaunattīstības 
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valstīm; tostarp to, kā tie sasniedz IAM;

Grozījums Nr. 32

Regulas priekšlikums
8. pants – 2. punkts – fa apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

fa) nodrošināt, ka ES talantu fonda 
valstu kontaktpunkti sniedz pietiekamu 
informāciju un atbalsta pakalpojumus 
reģistrētiem darba meklētājiem no trešām 
valstīm un ES talantu fondā iesaistītajiem 
darba devējiem saskaņā ar 17. pantu;

Grozījums Nr. 33

Regulas priekšlikums
9. pants – 4. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4. Starpnozaru sociālo partneru 
organizāciju pārstāvjiem Savienības līmenī 
ir tiesības kā novērotājiem piedalīties ES 
talantu fonda vadības grupas sanāksmēs. 
ES talantu fonda vadības grupa nodrošina, 
ka tiek iesaistīti divi dalībnieki no 
arodbiedrības un divi dalībnieki no darba 
devēju organizācijām. Šie pārstāvji 
paraksta rakstveida paziņojumu, kurā 
apliecina, ka nav interešu konflikta 
situācijā.

4. Starpnozaru sociālo partneru 
organizāciju pārstāvjiem Savienības līmenī 
ir tiesības kā novērotājiem piedalīties ES 
talantu fonda vadības grupas sanāksmēs. 
ES talantu fonda vadības grupa nodrošina, 
ka tiek iesaistīti divi dalībnieki no 
arodbiedrības un divi dalībnieki no darba 
devēju organizācijām, attiecīgā gadījumā 
piedaloties attiecīgām pilsoniskās 
sabiedrības organizācijām. Pārstāvju 
atlase ir pilnībā pārredzama. Šie pārstāvji 
paraksta rakstveida paziņojumu, kurā 
apliecina, ka nav interešu konflikta 
situācijā. Turklāt vadības grupa izveido 
mehānismus, lai vajadzības gadījumā 
apspriestos ar citām attiecīgajām 
ieinteresētajām personām no trešām 
valstīm, tostarp sociālo partneru 
organizācijām un pilsoniskās sabiedrības 
organizācijām.

Grozījums Nr. 34
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Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – d apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

d) uzturēt ES talantu fondā iesaistīto 
darba devēju reģistru;

d) uzturēt ES talantu fondā iesaistīto 
darba devēju reģistru, balstoties uz ES 
talantu fonda IT platformā reģistrētajiem 
darba devēju profiliem;

Grozījums Nr. 35

Regulas priekšlikums
10. pants – 2. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) valstu iestādēm, kas atbild par 
attiecīgo tiesību aktu un prakses 
piemērošanu, jāpaziņo ES talantu fonda 
valstu kontaktpunktiem par ES talantu 
fondā iesaistīto darba devēju piekļuves 
apturēšanu un viņu vakanču izņemšanu no 
ES talantu fonda IT platformas attiecīgā 
tiesību akta un prakses pārkāpuma 
gadījumā saskaņā ar 13. panta 3. punktu;

e) valstu iestādēm, kas atbild par 
attiecīgo tiesību aktu un prakses 
piemērošanu, jāpaziņo ES talantu fonda 
valstu kontaktpunktiem par ES talantu 
fondā iesaistīto darba devēju piekļuves 
apturēšanu un viņu profilu un vakanču 
izņemšanu no ES talantu fonda IT 
platformas attiecīgā tiesību akta un prakses 
pārkāpuma gadījumā saskaņā ar 13. panta 
3. punktu;

Grozījums Nr. 36

Regulas priekšlikums
11. pants – 1.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1.a Profila izveidei, izmantojot 
Europass profilu veidotāju, nevajadzētu 
būt priekšnosacījumam, lai potenciālie 
darba meklētāji varētu reģistrēties ES 
talantu fonda IT platformā.

Grozījums Nr. 37

Regulas priekšlikums
13. pants – 3. punkts – 2. daļa
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ES talantu fondā iesaistītie darba devēji 
neiekasē maksu par pieņemšanu darbā no 
reģistrētiem trešo valstu darba 
meklētājiem.

ES talantu fondā iesaistītie darba devēji 
neiekasē maksu par pieņemšanu darbā vai 
saistītās izmaksas no reģistrētiem trešo 
valstu darba meklētājiem. Publicējot 
vakances, būtu skaidri jānorāda, ka no 
darba ņēmējiem netiek iekasēta nekāda 
maksa par pieņemšanu darbā vai citas 
izmaksas.

Grozījums Nr. 38

Regulas priekšlikums
16. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. Tāpat arī ES talantu fondā 
iesaistītie darba devēji var piekļūt ieteikto 
reģistrēto darba meklētāju profilu 
sarakstam, ko ģenerē automatizētais 
piemeklēšanas rīks un kas ir balstīts uz 
viņu prasmēm, kvalifikāciju un darba 
pieredzi saistībā ar konkrēto vakanci.

3. Tāpat arī ES talantu fondā 
iesaistītie darba devēji var piekļūt ieteikto 
reģistrēto darba meklētāju profilu 
sarakstam, ko ģenerē automatizētais 
piemeklēšanas rīks un kas ir balstīts uz 
viņu prasmēm, kvalifikāciju, pieejamību 
un darba pieredzi saistībā ar konkrēto 
vakanci.

Grozījums Nr. 39

Regulas priekšlikums
16. pants – 4.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

4.a Reģistrētie darba meklētāji no 
trešām valstīm var piekļūt sarakstam, 
kurā iekļauti visi tie darba devēji, kuri 
piedalās ES talantu fondā.

Grozījums Nr. 40

Regulas priekšlikums
17. pants – 1. punkts – 2. daļa – a apakšpunkts
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

(a) informācija par darbā pieņemšanas 
un imigrācijas procedūrām, kvalifikāciju 
atzīšanu un prasmju apstiprināšanu, trešo 
valstu valstspiederīgo tiesībām, tai skaitā 
attiecībā uz pieejamajiem tiesiskās 
aizsardzības mehānismiem, kā arī 
informācija par dzīves un darba apstākļiem 
iesaistītajās dalībvalstīs;

(a) informācija par darbā pieņemšanas 
un imigrācijas procedūrām, kvalifikāciju 
atzīšanu un prasmju apstiprināšanu, trešo 
valstu valstspiederīgo tiesībām, tai skaitā 
attiecībā uz tiesu iestāžu pieejamību un 
pieejamajiem tiesiskās aizsardzības 
mehānismiem, un atbalsta organizācijām, 
kā arī informācija par dzīves un darba 
apstākļiem iesaistītajās dalībvalstīs;

Grozījums Nr. 41

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – c apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

c) īpašu informāciju par trešo valstu 
valstspiederīgo tiesībām un pienākumiem, 
tai skaitā piekļuvi sociālajiem pabalstiem, 
medicīniskai palīdzībai, izglītībai, 
mājokļiem, kvalifikāciju atzīšanu un 
sūdzību mehānismu saskaņā ar 18. pantu;

c) īpašu informāciju par trešo valstu 
valstspiederīgo tiesībām un pienākumiem, 
tai skaitā piekļuvi sociālajiem pabalstiem, 
medicīniskai palīdzībai, izglītībai, 
mājokļiem, paraugpraksi attiecībā uz 
naudas pārvedumiem, kvalifikāciju 
atzīšanu un sūdzību un tiesiskās 
aizsardzības mehānismu saskaņā ar 
18. pantu;

Grozījums Nr. 42

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – ea apakšpunkts (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

ea) informāciju trešo valstu 
valstspiederīgajiem par likumīgu 
uzturēšanos uzņemšanas dalībvalstī pēc 
tam, kad būs beidzies viņu darba līgums 
ar darba devēju, kas piedalās ES talantu 
fondā, kā arī informāciju par palīdzību, 
kas pieejama trešo valstu 
valstspiederīgajiem, viņiem atgriežoties 
dzimtenē, tostarp par reintegrācijas 
atbalstu saistībā ar talantu partnerībām ar 
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jaunattīstības valstīm;

Grozījums Nr. 43

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – eb apakšpunkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

eb) attiecīgā gadījumā uz informāciju par 
prasmju un kompetenču pilnveides 
iespējām, kā arī par attīstības sadarbības 
programmās nodrošināto izglītību un 
profesionālo apmācību.

Grozījums Nr. 44

Regulas priekšlikums
17. pants – 2. punkts – e apakšpunkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

e) ja ir pieejama, to organizāciju 
kontaktinformācija, kuras piedāvā trešo 
valstu valstspiederīgajiem palīdzību pēc 
darbā pieņemšanas.

e) to organizāciju kontaktinformācija, 
kuras piedāvā trešo valstu 
valstspiederīgajiem palīdzību pēc darbā 
pieņemšanas.

Grozījums Nr. 45

Regulas priekšlikums
18. pants – 1. punkts 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Iesaistītās dalībvalstis nodrošina 
efektīvus mehānismus, ar kuru palīdzību 
reģistrētie darba meklētāji no trešām 
valstīm var iesniegt sūdzības, ja ES talantu 
fondā iesaistītie darba devēji pārkāpj 
13. panta 3. punktā noteiktos pienākumus 
un nosacījumus.

1. Iesaistītās dalībvalstis nodrošina 
piekļūstamus, savlaicīgus, 
dzimumsensitīvus un efektīvus 
mehānismus, ar kuru palīdzību reģistrētie 
darba meklētāji no trešām valstīm var 
iesniegt sūdzības, ja ES talantu fondā 
iesaistītie darba devēji pārkāpj 13. panta 
3. punktā noteiktos pienākumus un 
nosacījumus. Īpaša uzmanība būtu 
jāpievērš profesijām, kurās ir augstāks 
darbaspēka ekspluatācijas līmenis, 
piemēram, mājsaimniecības darbā un 
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aprūpes darbā.

Grozījums Nr. 46

Regulas priekšlikums
18. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a ES talantu fonda IT platformai ir 
tieša saikne ar attiecīgajiem sūdzību un 
tiesiskās aizsardzības mehānismiem, kas 
paredzēti reģistrētiem darba meklētājiem, 
pret nelikumīgu pieņemšanu darbā, kā arī 
pret ļaunprātīgu nodarbinātības praksi, 
un tajos tiek sniegta norāde uz attiecīgo 
iestādi vai organizāciju, kurā viņiem būtu 
jāvēršas.

Grozījums Nr. 47

Regulas priekšlikums
19. pants – 1 punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Iesaistītās dalībvalstis var nolemt 
ieviest paātrinātas imigrācijas procedūras, 
lai ļautu ātrāk pieņemt darbā reģistrētus 
trešo valstu darba meklētājus, kuri ir 
atlasīti ES talantu fonda vakancēm.

1. Iesaistītās dalībvalstis ievieš 
paātrinātas imigrācijas procedūras, lai ļautu 
ātrāk pieņemt darbā reģistrētus trešo valstu 
darba meklētājus, kuri ir atlasīti ES talantu 
fonda vakancēm.

Grozījums Nr. 48

Regulas priekšlikums
19. pants – 2.a punkts (jauns)

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a Ja paātrināto imigrācijas 
procedūru nepiemēro, dalībvalstis izsniedz 
darba un uzturēšanās atļaujas saskaņā ar 
Vienotās atļaujas direktīvu, lai 
nodrošinātu netraucētu un saskaņotu 
imigrācijas procedūru.
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Grozījums Nr. 49

Regulas priekšlikums
20. pants – 1. punkts – ievaddaļa

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. ES talantu fonda darbību regulāri 
uzrauga ES talantu fonda sekretariāts 
saskaņā ar 8. panta 2. punkta 
e) apakšpunktu. Jo īpaši jāapkopo šādi dati:

1. ES talantu fonda darbību regulāri 
uzrauga ES talantu fonda sekretariāts 
saskaņā ar 8. panta 2. punkta 
e) apakšpunktu. Jo īpaši jāapkopo šādi 
brīvprātīgi un anonīmi dati, kas sadalīti 
pēc dzimuma, vecuma un invaliditātes:

Grozījums Nr. 50

Regulas priekšlikums
20. pants – 1. punkts – fa apakšpunkts (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

fa) Reģistrēto darba meklētāju un 
darbā pieņemšanas gadījumu — no 
jaunattīstības valstīm — skaits un veids, 
lai uzraudzītu regulas ietekmi uz 
jaunattīstības valstīm, izmantojot skaidrus 
rādītājus, kuru pamatā ir IAM.

Grozījums Nr. 51

Regulas priekšlikums
20. pants – 2.a punkts (jauns) 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

2.a ES talantu fonda sekretariāts 
sadarbībā ar ES talantu fonda valstu 
kontaktpunktiem izdala darba devējiem 
un darba meklētājiem anonīmas aptaujas 
par atbilstības mehānisma piemērotības 
novērtējumu, ES talantu fonda veicināto 
darbā pieņemšanas gadījumu skaitu, 
vispārējo apmierinātību ar procesa laikā 
sniegto informāciju un palīdzību un 
platformas piekļūstamību.
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Grozījums Nr. 52

Regulas priekšlikums
20. pants – 3. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

3. ES talantu fonda sekretariāts 
apkopo 1. punktā minētos datus ar ES 
talantu fonda valstu kontaktpunktu un ES 
talantu fonda vadības grupas atbalstu.

3. ES talantu fonda sekretariāts apkopo 
1. punktā minētos datus ar ES talantu fonda 
valstu kontaktpunktu un ES talantu fonda 
vadības grupas atbalstu un attiecīgā 
gadījumā — apspriežoties ar Eiropas 
Savienības delegācijām.

Grozījums Nr. 53

Regulas priekšlikums
23. pants – 1. punkts

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums

1. Līdz 2031. gada 31. decembrim un 
pēc tam reizi 5 gados Komisija iesniedz 
Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai ziņojumu par šīs regulas 
piemērošanu.

1. Līdz 2031. gada 31. decembrim un 
pēc tam reizi 5 gados Komisija iesniedz 
Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas 
Ekonomikas un sociālo lietu komitejai un 
Reģionu komitejai ziņojumu par šīs regulas 
piemērošanu, ņemot vērā tās ietekmi uz 
ES attīstības sadarbības mērķiem saskaņā 
ar attīstības politikas saskaņotības 
principu un IAM sasniegumus trešās 
valstīs.
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PIELIKUMS. VIENĪBAS VAI PERSONAS,
NO KURĀM ATZINUMA SAGATAVOTĀJS IR SAŅĒMIS PIENESUMU

Saskaņā ar Reglamenta I pielikuma 8. pantu atzinuma sagatavotājs apliecina, ka, gatavojot 
atzinumu, pirms tā pieņemšanas komitejā, viņš ir saņēmis pienesumu no šādām vienībām vai 
personām:

Vienība un/vai persona
European Commission: DG INTPA, DG HOME
IOM

Par šī saraksta sagatavošanu ir atbildīgs vienīgi atzinuma sagatavotājs.
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ATZINUMU SNIEDZOŠĀS KOMITEJAS PROCEDŪRA

Virsraksts ES talantu fonda izveide

Atsauces COM(2023)0716 – C9-0413/2023 – 2023/0404(COD)

Atbildīgā komiteja
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

LIBE
8.2.2024

Atzinumu sniedza
       Datums, kad paziņoja plenārsēdē

DEVE
8.2.2024

Atzinuma sagatavotājs(-a)
       Iecelšanas datums

Tomas Tobé
28.11.2023

Izskatīšana komitejā 13.2.2024

Pieņemšanas datums 9.4.2024

Galīgais balsojums +:
–:
0:

16
1
0

Komitejas locekļi, kas bija klāt galīgajā 
balsošanā

Barry Andrews, Hildegard Bentele, Stéphane Bijoux, Dominique Bilde, 
Mercedes Bresso, Udo Bullmann, Catherine Chabaud, Christophe 
Clergeau, Mónica Silvana González, Pierrette Herzberger-Fofana, Rasa 
Juknevičienė, Karsten Lucke, Erik Marquardt, Janina Ochojska, Eleni 
Stavrou, François Thiollet, Tomas Tobé

Aizstājēji (209. panta 7. punkts), kas bija 
klāt galīgajā balsošanā

Wolfram Pirchner
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